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1. Мета дисципліни – оволодіння теорією та практикою академічного письма, поводження та використання текстів у професійній та повсякденній діяльності.
2. Попередні вимоги до опанування або вибору навчальної дисципліни:

1. Знати про науковий, повсякденний, медійний текст, соціолект, професійну мову соціології, дискурс, інтертекст, реферат, рецензію, тези, експертний висновок, авторське право, плагіат, недискримінаційне мовлення.

2. вміти читати професійні наукові публікації, працювати з соціологічними даними та формулювати власні ідеї українською науковою мовою. Навички створення текстів у жанрі академічної, публічної соціології, експертної діяльності, соціальних технологій.
3. мати навички пошуку та вибору відповідної інформації, використання методологій та концептуальних підстав соціологічного, соціокультурного і гендерного аналізу; дискутувати,  представити і обговорювати власну позицію обраної проблематика. Розрізнення видів текстів науково-практичної та дослідницької спрямованості, основних їх особливостей. Опанування різними видами аналізу текстів професійної спільноти та різних сфер суспільства. Вміння «переключати регістри». Уникнення дискримінаційної мови.
3. Анотація навчальної дисципліни: Дисципліна «Технології підготовки текстів» спирається на знання здобуті в результаті опанування різних соціологічних дисциплін. Зокрема ділової української мови. Основні предметні фокуси курсу: академічне письмо, наукові, медійні, повсякденні тексти, соціолекти, професійна мова. А також дискурсивне створення текстів, інтертекстуальне створення текстів, правила оформлення та цитування, соціолінгвістичний аналіз, семіотичний аналіз. Передбачає практикум з реферування, рецензування, формулювання тез, експертного оцінювання.
4. Завдання (навчальні цілі) полягають у навчанні: 
· розрізненню регістрів мови, володіння ними, перемикання;

· аналізу текстів, їх ролі та характеристик;

· оволодінню недискримінаційною мовою, вмінням редагувати;

· уникненню порушення авторських прав;

· ідентифікації стильо-жанрових особливостей, контекстів, дискурсів;

· підготовці, створенню текстів (анотація, рецензія, стаття, доповідь);

· самооцінці та оцінці текстів (рецензія);

· самопрезентації (усна, резюме, мотиваційний лист).

Що спрямовано на формування компетентностей:

· Здатність працювати в міжнародному контексті, зокрема читати професійну літературу, писати й спілкуватися англійською (зк4)
· Здатність планувати та ефективно використовувати час, працювати самостійно, систематично підвищувати свій професійний рівень шляхом самоосвіти (фк6).
· Вміння збирати з різних джерел, систематизувати та узагальнювати соціологічну інформацію для підготовки аналітичних рішень, експертних висновків і рекомендацій (фк16)
· Вміння професійно готувати усі види звітних документів за результатами соціологічних досліджень та наукові публікації, в т.ч. англійською мовою (фк17)
5. Результати навчання за дисципліною:
	Результат навчання

(1. знати; 2. вміти; 3. комунікація; 4. автономність та відповідальність)
	Форми (та/або методи і технології) викладання і навчання
	Методи оцінювання та пороговий критерій оцінювання
	Відсоток у підсумковій оцінці з дисципліни

	Код
	Результат навчання
	
	
	

	1.1
	Знати основні види та поняття технології створення текстів
	Лекція, семінар, самостійна робота
	Аналіз та реферування першоджерел
	10

	1.2
	Знати основні вимоги цитувань та оформлення текстів
	Лекція, семінар, самостійна робота
	Опитування, модульна контрольна робота;  
	10

	2.1
	Застосовувати теоретичні знання у практиці ідентифікації та інтерпретації текстів і дискурсів
	Лекція, Семінар, самостійна робота
	Практичні завдання
	15

	2.2
	Вміти працювати з науковими, публіцистичними і повсякденними текстами та даними
	Лекція, Семінар, самостійна робота
	Модульна робота
	15

	2.3
	Використовувати сучасні інформаційно-комунікативні технології, вміти застосовувати методи аналізу текстів та мовлення.
	Самостійна робота, семінар
	практичні завдання
	10

	3.1
	Демонструвати навички аргументованого представлення власної думки, компетентної та толерантної дискусії з опонентами.
	Лекція, Семінар
	практичні завдання
	20

	4.1
	Здійснювати самостійно пошукову бібліографічну діяльність за темою
	Самостійна робота, семінар
	практичні завдання
	20


6. Співвідношення результатів навчання дисципліни із програмними результатами навчання
	Результати навчання дисципліни  (код)

Програмні результати навчання (назва)
	1.1
	1.2
	2.1
	2.2
	2.3
	3.1
	4.1

	Застосовувати набуті знання на практиці, бути відкритим до застосування знань з урахуванням практичних ситуацій. (прн1)
	+
	
	+
	+
	
	
	+

	Демонструвати навички письмової та усної комунікації державною та англійською мовою, фахово використовувати соціологічну термінологію. (прн2)
	
	+
	
	
	+
	+
	

	Вміти професійно готувати усі види звітних документів за результатами соціологічних досліджень та наукові публікації. (прн23)
	
	+
	
	+
	+
	
	+


7. Схема формування оцінки.

7.1 Форми оцінювання студентів: 
- семестрове оцінювання: 


1. Групова та індивідуальна робота на семінарських заняттях: РН1.1, РН1.2, РН2.1, РН2.2 – 35 балів (21 мінімальний бал). Практична робота  РН2.3 (15 максимально балів, 9 мінімально балів)

2. виконання модульних контрольних робіт: РН1.1, РН1.2, РН2.1, РН2.2, РН4 – 30 балів (2 роботи по 15 максимальних або 9 мінімальних бали за кожну)

3. виконання та презентація результатів практичного завдання: РН3.1, РН4.1 – 20 балів (12 мінімально балів).   

- підсумкове оцінювання у формі диференційованого заліку 

- умови допуску до підсумкового заліку: Для студентів, які набрали сумарно меншу кількість балів ніж критично-розрахунковий мінімум – 60 балів для отримання заліку обов’язково подати письмові роботи – відпрацювання пропущених практичних занять (завдання до самостійної роботи) з кожної невідпрацьованої теми дисципліни.

7.2 Організація оцінювання: 

1. 
Мкр 1 з теми 1-3, РН 1.1, РН 1.2 – 5-й тиждень

2.
Практична робота РН 2.3 – 4-й тиждень

3. 
Мкр 2 з теми 4-7, РН 2.1, РН 2.2 – 10-й тиждень
4.
Практична робота РН 2.2, РН 3.1, РН4.1 – 6-9-й тиждень

7.3 Шкала відповідності оцінок

	Відмінно / Excellent
	90-100

	Добре / Good
	75-89

	Задовільно / Satisfactory
	60-74

	Незадовільно / Fail
	0-59

	Зараховано / Passed
	60-100

	Не зараховано / Fail
	0-59


8. Структура  навчальної  дисципліни. Тематичний  план  лекцій та семінарських занять

	№ п/п
	Номер і назва  теми*
	Кількість годин

	
	
	лекції
	семінари
	Самостійна робота

	1. Соціолінгвістичні основи підготовки текстів

	
	Самостійна робота завдання
	10

	1
	Мова, мовлення, регістри мови
	4
	-
	5

	2
	Академічний канон, стиль та дискурс
	4

	2
	5

	3.
	Недискримінаційна мова, підготовка текстів в умовах полікультурності
	4
	2
	5

	
	Модульна контрольна робота 1
	
	2
	10

	2. Підготовка, оформлення, представлення та оцінювання текстів

	
	Самостійна робота завдання
	
	
	15

	4.
	Усні та письмові тексти самопрезентації 
	4
	2
	5

	5.
	Структура та особливості представлення наукових текстів
	-
	4
	5

	6.
	Цитування, посилання, запобігання плагіату
	4
	2
	5

	7
	Оформлення й рецензування наукових текстів
	-
	4
	5

	
	Модульна контрольна робота 2
	
	2
	10

	
	ВСЬОГО
	20
	20
	80


Загальний обсяг 120 год., в тому числі:

Лекцій – 20 год.

семінарські заняття - 20 год.

Самостійна робота - 80 год.
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